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OT aBTOpa

Korna BbI yunte (hpaHIly3CKHii SI3bIK — A2 ¥ JII0OO0M APYToOi I3bIK — BOBHUKAET MHOTO BOIIPOCOB.
3aueM HyXHBI 3HaUKM Haj OykBamu? Korza u kakoe BpeMst yrnotpeOisats? [loueMy MOKHO cKa3ath
“chaque jour”, a “chaque deux jours” Henb3s?

Bce cratbut B 9TOM KHUre MOSIBUJIMCH OJlaroiapsi MOMM y4yeHHKaMm. f] mucana ux, oTBedasi Ha
UX BOIMPOCH], M HE3aMETHO HaOpaJloch MaTepuaja Ha HeOONMblIylo KHIKKY. Hanerock, 1s Bac oHa
OKaXeTcs MOJIE3HOM !

Hapnexna BacunbeBHa bapabaHoBa, npenogaBateb (DpaHIly3CKOro si3bIKa
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Kpblineykn, 4€pTOYKM. .. JUAKPUTHYECKHE
3HAKH — 3a4€M OHHU HYKHbI?

MHorue y4eHUKH 3a[al0TCsl BOIIPOCOM: 3a4€M K€ HYKHbl BCE 3TH YEPTOUKU U KBIIIEYKH BO
(paniy3ckoM s3pike? Bonblas m 310 omMOKa, ecd He MOCTaBUTh YEPTOUKY B KaKOM-HHUOYAb
cioBe? Kak 3armoMHHTB BCe 3TU accent aigu, accent grave, accent circonflexe, tréma? Mo:xxHO 11 Kak-
HUOYIb 00OUTHUCH Oe3 HUX ?

B 31011 cTaTbe 51 MopoOHO OTBEYAl0 Ha BCE 3T BOIPOCHI, a TAaKXkKe OOBSCHSIO, OTKY/IA B3SUTHCH
YEPTOUYKH, YTO OHM O3HAYAIOT U MOYeMy OHM HykHbl. Eciii Bam mMasio MH(pOpMaLUK U3 CTaTbH, BbI
MOXETe 3aMucaThCsl Ha KOHCYJIbTALMIO 110 9TOU TeMe.

WTtak, HauHEM C TOro, Kakue 3Ha4KH ObIBaIOT. YEPTOUKM M IPOUME 3HAYKHU Ha3bIBAIOTCS — JJUa-
KpUTUYECKUe 3HaKu. Bo (ppaHIily3ckOM sI3bIKE BCETO MATh TUAKPUTUYECKUX 3HAKOB!

accent aigu: é

accent grave: ¢

accent circonflexe: €

tréma: &€

cédille: ¢

Bce 31u 3HaKkM, KOTOpBIE CTYIEHTHI IIO-ITPOCTOMY Ha3bIBAIOT «4EPTOUKU», UMEIOT CBOE 3HAYe-
HHE U CBOIO (DYHKIIMIO.

Ceituac 51 HaNMIY O TOM, KaK 1 [IOYeMy MOSBHIIMCH BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE STH 3HAYKH, 3aTEM
pa30epeéM OTENIBHO, AJIS1 YETro HY)KHbI:

1) accent aigu, accent grave, cédille

2) accent circonflexe

3) tréma

Wrtak, no 17 Beka (ppaHIly3cKUil SI3bIK HE WCIOJNB30BaJl B MMCbMEHHOCTU TUAKPUTUYECKUE
3HaKU. 3a4eM ke MOHAJOOUIOCh UX BBOJUTH?

Jlesno B ToM, 4TO, Kak ¥ B OOJBIIMHCTBE SI3BIKOB, BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE TPOU3HOIIICHHUE CIIOBA
OYEHb YaCTO HE COOTBETCTBYET €ro HalMCaHUI0. B pycCKOM sI3bIKe TaKOe sSIBJIEHUE TOXKE CYLLECTBYET:
HanpuMep, 9T0 Oe3yIapHble IIIACHbIE U ITTyXHe COIIACHBIE Ha KOHIIE CJIOB, a TAKKE TAKHE COYETaHN,
KaK «CY» B CJIOBE «CYACTbE», I/le JBe OYKBBI IPOM3HOCATCS KaK OIMH 3BYK «IID».

Bo ¢ppaniy3ckoM Toke ecTh coueTaHus, rie ABe OyKBbl YUMTAIOTCS KaK OUH 3BYK, €CTb U CITy-
Yyau, KOr/ia IJIaCHbIe YUTAIOTCS He TaK, KaK OOBIYHO OHH JOJIKHBI IPOM3HOCUTBCS IO MPaBUITY.

Jleno B ToM, 4TO B XO[I€ pa3BUTHS SI3bIKA OOBIYHO MOMYYAETCsl TAK: MPOU3HOIIEHHE U3MEHSIETCS
ropaszio ObicTpee, yeM Hanucanue. Opdgorpacdusi KOHCEpBaTUBHA, U3MEHEHUsI B HAIMCAHUM CJIOB
IIPUHUMAIOTCSA IOBOJIbHO peako. Harnpumep, eciti Bbl yxke yuuTte (ppaHily3cKUid 3bIK, Bbl 3HA€TE, YTO
coyeTaHue Oi MPOM3HOCUTCA Kak wa. MoskeT ObITh, Bac yauBiiseT, nouyemy? Koraa-to 1o coueranue
IIPOM3HOCUIIOCH TaK ke, KaK U MUCAJIOCh: «OM». [ToCTeNeHHO MPOM3HOIIEHUE U3MEHUIIOCh Ha «03»,
MIOTOM CTaJIO AU(PTOHIOM C MOJTYIJIACHBIM 3BYKOM B Hayajle «We» U 3aTeM CTaJlo IPOU3HOCUTBCS KaK
«wa», a oporpacdus 3a Bc€ 3T0 BpeMs TaK HU pa3y U HE U3MEHUJIACh !

Ho ecnu coueranue oi BO Bcex CI0Bax MOCTENEHHO U3MEHSIO CBOE IIPOU3HOLIEHHE, TO BOT C
I71IaCHBIM 3BYKOM E BCE npoucxoauso no-apyromy.

To mpaBunam (paHILy3cKoro fA3biKa, OykBa E uMTaeTcsi B OTKPBITOM CJIore Kak E, B 3aKpbITOM
cJiore Kak D, ¥ BOOOIIIe He YMTAaeTCsl Ha KOHLIE CJIOBA.

OpnHako k 17 BeKy NOSIBUWIOCh MHOTO CJIOB, IJie NPOM3HOLIEeHUe E oTmMyanock oT npuHATOoro
npaBwiaMu. JlaBaiite pecTaBuM, YTO HUKAKMX YEPTOYEK HE CYLIECTBYET U MIOCMOTPUM, C KAKUMHU
TPYIHOCTSIMH TOT/Ia PUILLIOCH Obl CTAJIKMBATHCS BCEM U3yYalolM (PPAHITY3CKHI A3BIK, Ja K CAMUM

(ppaniy3am.
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Hanpumep, B ciose eleve «yueHUK» Bce TpU ciiora — OTKpbIThie. OHAaKO HU B OIHOM U3 HUX E
He NPOM3HOCUTCA Kak E. B mepsoMm cJiore crieiyeT mpousHocuTh 3akpbitoe E. Bo BTopoM — oTKpsITOE
3. U tonbKko Ha KoHIe cnoBa OykBa E He uutaercsi B MOJTHOM COOTBETCTBUM C TpaBuiaMu. CJI0BO
e TIPOU3HOCUTCS TaK: DJIIB.

(Ecnu Bac nHTEpecyeT pa3HUIla MEKIY 3aKPHITHIM M OTKPHITHIM E, peKoMeH 1y10 N3y4uTh CBOAI-
HYIO TaOJMIly TIPaBUJI YTEHHS WJIM 3alMCaThCsl HA KOHCYJIBTAILIMIO TI0 3TOMY BOIPOCY, JIMOO HAWTH
JOTIOJTHUATEbHYI0 MH(POPMAIIMIO B MIHTEPHETE).

Kpowme cnoBa eleve, cymiecTByeT oueHb MOXOXKUN HA HEro miaroin elever, 4To o3HayaeT «Ioj-
HUMaTb». B 3TOM m1arosie nepBoe E Takske unTtaercs He 1o npaBuily, a Kak E 3akpbitoe. Bropoii xe
r1acHbIi E B 3TOM CJ10Be, B COOTBETCTBUM C TIPABUJIAMH, TIPOU3HOCHTCA Kak E. [1aron untaercs Tak:
JJIEBE.

B TO ke Bpemsi, eclii Mbl XOTUM MOCTABUTh STOT IJIAroj B MPOIIEAIIEM BpeMeHH, Hallpumep,
cKazarh «si OMHUMAJT», TO HAM HYKHO OyzieT 00pa3oBarh OT HETO IPUYACTHUE IPOIIEIIIEr0 BpeMEHH.
Ecnm Bbl y)e nmpoxonuiu passé composé, Bbl 3HaeTe 00 3ToM. [Ipuvactue Oyaer rakum: eleve. OnHako
YUTAETCSI OHO HE TaK ke, KaK CJIOBO «yUEHHK», a TI0-JIPyroMy: JIEBE.

Jymaio, Tenepb CTajio MOHSTHO, ToueMy B 17 Beke B opdorpaduio (hpaHITy3CKOro sS3bIKa ObLTH
BBe/IeHbl YEPTOUKU. OHM CO3aHbI HE [T TOTO, YTOOBI MeIIaTh, a AJIs1 TOTO, YTOOBI ToMoraTh. Accent
aigu, KOTOPBIM CTaBUTCS TOJMBKO Han OykBoil E, o0o3Havaer, uTo jaHHas OykBa Bcerja, B JIIOOOM
TIOJIOXKEHUH, TO €CTh ¥ B OTKPBITOM CJIOTe, M B 3aKPBHITOM, U Ha KOHIIE CJIOBa — YnTaeTcsl Kak E 3akphI-
TO€.

Accent grave, crosiiuii Hag E (0 Ipyrux riacHeIX ¢ 9TUM aKCaHOM HUKE), B CBOIO OUe€pe/b,
MOKAa3bIBAET, YTO IJIACHAS JOJDKHA MPOM3HOCUTHCS KaK D OTKPHITOE HE3aBHCHMO OT TOTO, B KAKOM
TMOJIOXKEHUH 3Ta TJ1aCHAsT HAXOAUTCS.

[Toatomy cerogHs no npasuiiaM (PpaHIy3CKOTO S3bIKa CIOBO «yUYEHUK» nuieTcs éleve, «moj-
HUMAaTb» — élever, «oAHATHIN» — élevé. Tak He HyKHO 3aTIOMUHATh MPOU3HOIIEHHUE KaXJ0T0 OT/AE b~
HOTO CJIOBA, HY)KHO 3aIlIOMHUTD TOJIbKO TIpaBmiia pousHolieHus E (HamoMuHaio, 3aBUCUT OT OTKPHI-
TOro MM 3aKpetoro ciora), E u E.

ToyHO Taky1o ke (PyHKIMIO UMEET €AMHCTBEHHBIN IMaK pPUTUYECKUI 3HAK, KOTOPbI MapKUPYeT
cornacHyio, 310 cédille: ¢. [To nmpaBunam 6ykBa C mpou3HOCUTCSA Kak S miepen e, i, y, ¥ kak K Bo Bcex
OCTaJbHBIX ciyvasix. OHAKO B HEKOTOPBIX CJIOBAX CJIOKUIJIOCHh MHOE TPOW3HOIIEHNE, HAllpUuMep, B
cioBax lecon, facon. [ToaToMy 3TH c/10Ba NMUILIYTCSI CETOIHS C «XBOCTUKOM»: gar¢on, legon, facon.

WTtak, Kak Mbl YBUIEIH, YEPTOUYKH MMOKA3BIBAIOT MPOU3HOIIIEHUE U OHU OYEHb HYKHBI, TOTOMY
YTO MHAYe MPUXOIMIOCH OBl 3aTIOMHHATH OTIEIBHO MPOM3HOIIEHNE MHOTHX CJIOB. He moctaButh 4ép-
TOYKY — OIIMOKA, KOTOpasi MOKET MHOIJA JIake MPUBECTH K MCKaXeHWI0 cMbicia. KoHeuHo, Bam
MOXET Ka3aThCsl, YTO YUUTh BCE ITH YEPTOUKHU — ITO JIOTIONIHUTENbHAS paboTa. B Kakoi-To Mepe 310
JENCTBUTEITHHO TaK, OHAKO JIerde BCE-TAKK BbIyUUTh IIPABOIKCAHUE CJIOBA C AUAKPUTHUECKIMU 3HA-
KaMH, 4eM JIJIs KaKIOTO CJIOBA 3alIOMUHATH HE TOJIbKO 3HaY€HKe, HO U IIPOU3HOIIIEHHE, KaK 9TO YacTo
MIPUXOAUTCS JIeNaTh TIPU N3YUYEHUH aHIJIMIACKOTO s3bIKa. [lomymaiite Takke o TOM, 4TO, eciu yoparh
YEPTOUKH, JIaXKe Te CJIOBA, IJe CIeAyeT BCE IVIACHBIe YMTATh IO MPaBUITYy, OYAyT BBI3BIBATH TPYIHO-
ctu. Bel Oyzete mymarhb: «A TOYHO JIM 3TO YATAETCS O MPABUITY WM €CTh KAaKOH-HUOYIb MOABOX 7»
Hampumep, B cioBax collection, pelle, formel 6ykBa E untaercs B COOTBETCTBUU C TIpaBUIaMU, HO
KaK MBI MOTJIH Obl 00 9TOM Y3HAaTh, €CJIM OB B SI3bIKE HE CYILIECTBOBAJIO YEPTOUYEK? A TaK Mbl BUIUM:
3HAUKOB HET, 3HAYUT, YNTAEM TIO MPABUILY.

Ternepsb pa3zdepém ciydau, Korja accent grave CTaBUTCS HaJ IPYTUMHU IJIaCHBIMU, a He Hax E,
Y HUKaK He BJIMSIET Ha MPOU3HOIIeHKE. 3a4eM OH TOT/Ia TYT HyKeH?

JleJo B TOM, 4TO B APYTUX CIIy4asix TOT aKCaH BBIMOIHSIET CMBICJIOPA3TMYUTENBHYIO (DYHKITHIO.
Ha camom pene cioB, rie accent grave CToUT He HaJ E, Bcero Tpu, MpocTo Kaxercsl, YT0 UX MHOTO,
MOTOMY UTO OHU BCTPEYAIOTCSI YacTo.

Bor Kak 4€pTouka BIMAET Ha pa3IMYEeHUE CMBICIIA.
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a — IIPE/JIOT «B, HA, y...», a — «<UMeeT» (opMa IJ1arosna avoir — UMeTb)

la — «tam», la — apTUKIb

oll — «Tjie, Kyaa», Ou — «WJIn».

Bor u Bc€. Kak BuauTe, 34€Ch y Y4EPTOUKH TOKE OUYEHDb BaKHAS POJIb, @ UMEHHO: IOMOYb IIOHSATh
MpesIoKeHHe.

Teneps paccMOTpUM JAPYroll OUueHb MHTEPECHBI TUAKPUTUUECKUI 3HaK — accent circonflexe,
KOTOPbIA MOW YUEHUKHU HA3bIBAIOT «KPHIIIKa» WIN «JIOMHUK», U 51 IJIsI IPOCTOTHI TOXe Oyy MHOTAA
ero TaK Ha3bIBaTb.

NuTtepecen accent circonflexe TeM, 4TO 3TOT 3HAYOK OJHOBPEMEHHO U UCTOPUYECKUM, U TIPaK-
Trueckuid. To ecTb OH BJIMSIET HA TIPOU3HOIIEHHE HEKOTOPHIX IIACHBIX, OMTHOBPEMEHHO C 3THM I103-
BOJISISI HAM YBHUJIETh HCTOPHIO CIIOBA.

CraBurcs accent circonflexe B ToM citydae, eciii CJIOBO OTEPSIIO S, KOTOPOE paHee MUCAIOCh
1 npousHocuiiock. OHaKo ObLT MEepHof, Koraa S He MPOU3ZHOCHICS Tepell TIIyXUMH COTJIACHBIMH,
Haripumep, niepes T. Yl 4To MHTepecHO, 3TO IPOU3HOIIEHHE CO BPEMEHEM OTpa3nioch Ha opdorpa-
¢uu: BMecto S ObUT BBeIEH 3HAUOK accent circonflexe Haf rJacHbIM.

Hampumep, cioBo féte Toro xe KopHs, uto u festival. OOBIYHO TO CI0BO, KOTOPOE yIOTpeOJIs-
JIOCh Yallle, Kak pa3 U Tepsuio S, Torna Kak OqHOKOPEHHbIE CJIOBA COXPAHSLIH €ro.

Ewme neckonbko npumepos. CioBo golit «BKyC» TOro ke KOpHs, YTO U gustatif «BKycOBO».
Chateau «3aMOK» IPOMCXOIUT OT JaTHHCKOro castellum. ile «octpoB» ot matuucKoro isla.

XO0poIo, MOXHO CKa3aTh, YTO 3TO BCE JOBOJIBHO MHTEPECHO, HO 3a4eM 3HATh OJIHOKOPEHHBIE
CJIOBa U, CJIeOBaTeNIbHO, CTaBUTE accent circonflexe?

Bo-niepBrix, accent circonflexe BivsieT Ha IPOU3HOIIIEHNE ITIACHBIX: € TPOM3HOCUTCS B JTIOOOM
TMOJIOKEHUU KakK D OTKPBITOE, 4 — A 3aaHero psna (B ominare ot A 6e3 3Hauka), 6 — O 3akpbiTOe B
ommuue ot O, OIHAKO Ha MPOU3HOIIIEHUE IIacHbIX 1, (i accent circonflexe He BUsET.

WNuorpa accent circonflexe HECET (PyHKLIMIO CMBICTIOPA3IMUEHU S, HAITPUMED, il Croit — OH BepHT,
il croit — oH pacTer.

Tem He MeHee, HeJJaBHO ObLIa TipoBeaeHa pedpopma opdorpacdun Bo (hpaHITy3cKOM sI3bIKE, B
COOTBETCTBUM C KOTOpoM accent circonflexe ympasaHsieTcsi Tam, Iie OH He BIMsIeT HU HA IPOU3HO-
IIeHe, HA Ha pa3inyeHre CMbICHIA, TO eCTh B OOJIBIIMHCTBE CJIOB, T/l 9TOT 3HAYOK CTaBWICS Haf i,
u. Harmpumep, raron connaitre B COOTBETCTBUM C HOBBIMH MTPABUJIAMH PEKOMEH/1yeTCs 3aIlMChIBATh
Tak: connaitre.

MeHs1, Kak T0O0ro rpaMOTHOTO YeJIOBeKa, M3MEHEHUsI HEMHOTO BHIOMBAIOT M3 Koner. [lepe-
YUMBAThCSI OUYEHb CIIOKHO, TaK KaK 5 MPUBBIKJIA MCIIOIb30BaTh BCE 3HAYKM HA MHChME M HE BUXKY B
3TOM mpodiembl. OTHAKO BO (hPaHITYy3CKOM AKaIEeMUU HAYK HAJICIOTCS, YTO HOBBIE MPABHJIA OKAXKYTCS
nerde ajsl (ppaHIy3CKUX MIKOILHUKOB. [locMoTpuM, OyaeT Ji 3TO Tak.

JI1s1 MeHs Kak mpenofaBatessi U3BMEHEHHsI TPEICTABIISIOT elI€ 1 IOTIOHUTEIbHBIE TPYIHOCTH,
a UIMEHHO, JIOJIbIIIE MPOBEPATh PA0OTHI CTYJCHTOB, TaK Kak Ha TaKWX 9K3aMeHax, kak EI'D wim OI'3,
OfIHa OIIMOKA MOKET CHITPaTh PEIIaoNIyio poib. Bripouem, oka BepHbBIMU MOJIAraloTCs U CTaphlid, U
HOBBII BapMAHT HAINMCAHUS BCEX CJIOB, OBIBIIMX C accent circonflexe. YecTHO Mory ckazarh, 4TO B
padoTax CTYIEHTOB s y’e He TpaBJIo accent circonflexe Tam, rjie OH yrpa3aHEH, OOHAKO cama THIITY
C HUM.

Bcé ke 51 Xouy BbICKa3aThCsl B M0JIb3Y accent circonflexe, XoTs nonp3a 3Ta BecbMa 3(peMepHa,
HO OHA €CTh: Ha MO B3IJIsA[I, CTaBsI €r0, MBI IPOSIBJISIEM YBaKEHUE M MIHTEpPEC K UCTOPUU sI3bIKa. MHe,
HarpuMep, UHTEPECHO, OT KaKMUX JIATUHCKHX CJIOB 0Opa30BaHbI Te WM WHbIE (hpaHITy3CKHE CIIOBA.
Kpome Toro, 3T0 MOXET MMETh MPAKTUYECKOE 3HAUEHUE, €CTM Bbl U3yvaeTe KaKOh-HUOydb Ipyroi
€BPOINENCKUI S3bIK, HAPUMED, AHTJIUACKUM, T. K. B AaHIJIMICKOM Bbl HAJIETE MHOTO CJIOB, TIOXOXKHUX
Ha (ppaHIly3CKHe, M KOTOpble TOXE MPUIIUIM U3 JIATBIHY, HO Te S coxpaHuiiock. Hampumep, cioBo
castle — «3aMOK» — TIPOM3OIILIO OT TOrO ke castellum, uto u ppaniry3ckoe chateau. Takum o6pazom,
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3Has 3TY 3aKOHOMEPHOCTb, Bbl CMOKETE IIPOBECTU MapasliesId Mek 1y (PPaHIy3CKMMHU U aHIJIMICKUMU
CJIOBaMH, YTO, BO3MOKHO, TIOMOKET BaM Jierye 3allOMHUTH UX.

Bnpouem, kak s yxe Hanvcasa, B OOJBIIMHCTBE CJIOB MCTOPUYECKHIA 3HaK accent circonflexe
COXpaHWJICS, a UMEHHO TaM, I7le OH BJIMsET Ha pou3HoleHue. [1osatoMy BaM 10BOJIBHO 4acTo BCTpe-
TATCS CJIOBA C 4, €, Ui O.

[TocneaHuit Tnak puTUYECKUI 3HaK — TpaMa tréma.

ITO 1BE TOYKH, KaK Hal pycCKUM €. Tpama MOKET CTOATh Haf 1 WM Haj €. 3a4eM HyKeH TaKOn
3HAYOK?

ITOT 3HAK MOKAa3bIBAET, YTO JAHHBIN IJIACHBIN He OyJeT BXOIUTh B COYETAHUE U JOJIKEH IMPo-
W3HOCHUTBCSI OT/IENIBHO.

Hanpumep, yxke ynoMuHanioch, 4To 0i MPOM3HOCUTCS Kak wa. OHAKO B HEKOTOPBIX CJIOBaxX
TaKoe coueTaHue He JesaeTcs, HalpuMep, B clioBe €goiste. 3/1ech clieyeT MPOU3HOCUTD r1acHbie O u
I otaenbHO: «arouct». Takske B cioBax naif, mais — IPOM3HOCUTCSI COOTBETCTBEHHO «HAU(», «MaKC».

Han E Tpama craBuUTCS B HEMHOTHX CJIOBaX M MX MPOM3HOIIEHHE HYKHO 3aroMuHaTh. Camoe
pacrnpocTpanéHHoe c10BO — No€l «pokIeCTBO» TPOUBHOCUTCS «HOTb». Tak:xke: cano€, Israél. Tpama
CTAaBUTCSI B HEKOTOPBIX CIIy4yasiX HaJj HEMPOU3HOCUMBIM E: exigué, contigué. 1o cBA3aHO C TEM, UTO
OOBIYHO COYETAHUE «ZUe» Ha KOHIIE CJI0Ba YMTAETCs MPOCTO Kak I, HO B 9TUX CJIOBaX MPOM3HOCUTCS
takxe U, To ecTb Ha KOHIle Mbl ynTaeM «['10». 3Hauok TpaMa mokasbiBaeT HaM: BHUMaHKe, YTCHUE
HE 10 TpaBuiy!

WTtak, MBI paccMOTpenu, AJIsl Yero HyKHbl pa3Hble TUAKPUTUYECKUE 3HAKW U MOYeMy OHH
ObUIM BBeZIeHH B opdorpaduio dpaniry3ckoro sizbika. Kak Bumute, caenaHo 1o ObUIO Uit TOTO,
YTOOBI OOJIETYUTBD MPOIIeCC 0O0YyUEHHUsI YTEHHUIO U IUCbMY, 2 BOBCE HE YCJIOKHHUTH €ro, Kak HeKOTOPhIM
Kaxercsl.

Uro ke KacaeTcsl TOro, OmMOKOM Jii OyJleT HalMcaTh TO WM MHOE CJIOBO 0e3 3HAauKa, «Bejlb
MeHsI TIoWMYT». B mpuHImIe, KoHeuHo, MoiMyT. PpaHITy3bl U CaMU KaKoe-TO BpeMs Mmucaiu 6e3
3HAUKOB, HAallpUMep, Ha TIePBbIX MOOWJIbHBIX Telie(hOHaX, rae Oblla TONBKO KJIacCUYecKas aHIIUi-
CcKasl packyiagka. MoKXHO JI0 CHX MOp HAWTH B MHTEPHETE TEKCTH Ha (ppaHIry3ckoM BooOIe Oe3 3Ha-
KOB. B mpuHIUMIE, BCE MOHATHO, HO MPH STOM YHUTAIOTCS TaKMe TEKCThl MEJIEHHO. 37eCh MOKHO
00cyuTh, 3a4eM BOOOIIE HyKHAa TPAaMOTHOCTb M B TOM YHCIIe 3HaHUe opdorpaduu, T. K. KOMY-TO
MOXET Ka3aThCsl, YTO BCE 9TO HYXKHO €IMHCTBEHHO JIJIS1 TOTO, YTOOBI MyYHTh HIKOJILBHUKOB «CJIOBAp-
HBIMU CJIOBaMU» U ITpounM. Ha camoMm e [iesie rpaMOTHOCTh UMEET YUCTO MPAKTUYECKYI0 IEHHOCTb,
KOTOpasi 3aKJII0YAeTCs B CJAEIYIOUIEM: YEM IPaMOTHEE YEJIOBEK U YeM I'PaMOTHEE TEKCTbl, KOTOpbIE
OH YMTaeT, TeM ObIcTpee OH OyaeT MX uyHTarh. [I0OTOMy 4TO MBI UMTaeM He MO CJIOraM, a OMO3HAéM
BCE CJIOBO HIEJIMKOM TpH YTeHUH. W ecii cloBO HamycaHo Kak-TO HE TakK, HaM HYXKHO OOJibllie Bpe-
MEHH, YTOOBI ero Orno3HaTh. M ejcy Bec ciaBa HalCHaHbl HEPIABUIBHO, TO MBI, KOHYEHO, CMOKUM
MIPOYUTTAb, YTO HAITUCOHO, HO HAM MOTpedyeTcst Ha 3To Oosbine BpemeHu. Ha 1/10 cexyHibI Oosbliie
Ha KaXJoe CJIOBO — a BOT YK€ Ha YTEHHE OJHOW CTPAHMIIBI MOHAJ0OUTCA He 5 MuHyT, a 10. A Ha
CIEyIOIEeH CTpaHUIIE Te XKe CI0BAa HAIMCAHBl KaK-To e Mo-Apyromy... UteHue craneT osnee 1071-
I'MM U TPYLOEMKHUM IIPOLIECCOM.

Hacuér 3naukoB, npounraiite ¢pasy: «Hukonau, nepegau MHe, Moxkaayucra, YauHUK!» — He
MpaBja Jiv, BCE MOHATHO, HO KaK-TO cTpaHHO? BOT M (hpaHIly3aM Tak ke CTPaHHO BHIIETh TEKCT Oe3
3HaukoB. Kpome Toro, crpaHHO BOOOIIIE CIIBIIIATh TAKOW BOIIPOC OT HOCHUTEIS sI3bIKA, T/Ie TOXKE eCTh
IIMAKPUTHYECKUE 3HAKH, U eC/TH E MHOTHe NpenounTaior He CTaBuTh, T0 W CTaGKIIbHO HCTIONB3yeTcs
Be3Jle, rie nonoxkeHo. [1oaToMy 51 HACTOATENIBHO PEKOMEHYIO BCEM, KTO YUUT (PPaHIy3CKUM SI3BIK,
pazodparbCs ¢ STUMHU 3HAYKAMU, TIOHATH, JJIs1 YeT0 OHU HYKHBI, 1 HE UTHOPUPOBATH HX.

K coxasienuio, B CTaTbi0 Y MeHsI BOIIUIA TOJIBKO OCHOBHAsl MH(OpMAIIUs O AUAKPUTHUECKUX
3HaKax. DTo UHTepecHas U oOImupHas TeMa. EcTb, Harpumep, paBmia, Mo KOTOPHIM MOXHO MOHSITb,
HYKHO JI CTaBUTH € OO0 &, Wiu & oo &.
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Liaison — cBs3bIBaHNe BO (DPAHIIY3CKOM SI3bIKE

Eciu BBl n3yuaete (ppaHIly3CKHM, BBl 3HAETE, YTO B ITOM SA3bIKE €CTh TAKOE SIBJIEHHE, Kak liaison
— CBSI3BIBAHUE CJIOB C MOCJIEAYIOUIMMHU CIOBAMHU, KOTOPbIE HAUMHAIOTCA Ha IIACHBIM 3BYK. IIpu saTOM
ITPOM3HOCATCS HEMPOU3HOCUMBIE COITIACHBIE HAa KOHLIE TEX CJIOB, KOTOPBIE CBA3BIBAIOTCS C MOCIIELYIO-
IIMMHM: HAITPUMEp, MeS amis Mbl YMTaeM KaK «Me3aMI», XOTsI S Ha KOHIIE OOBIYHO HE TPOU3HOCHUTCHI.

Liaison Bcrpeuyaercs noctatoyHo yacto. Ho cloxHOCTb (ppaHIy3CKOTO A3BbIKA COCTOUT B TOM,
YTO CBSI3bIBAHME BO3MOXKHO HE Bcerja. B HEKOTOpBIX cilyyasx ero BooOlIe Helb3s jAenarb. B atoil
cTaThe pa3OMpaloTCs MpaBKiIa 0OS3aTEILHOTO CBSI3bIBAHMS U 3aITPEIEHHOTO CBSA3BIBAHUS.

Wrak, xoraa xe ciegyer o0s3aTesbHO JiesaTh cBsA3biBaHue? M korjga ero Hesb3s Jenath?

B a10i1 crarthe oOs3aTesbHBIE CBS3BIBAHUS 5 MOAYEPKUBAIO, 3alpellEHHbIE MoMevalo /, a
(pakynbTaTUBHBIE (TO ECTH MOXHO A€J1aTh WM HE JEJIaTh UX) HUKAK HE OTMEYaIo.

Hauném ¢ 00s13aTelTbHBIX CBSI30K.

Cas3bIBaHME 0013aTEINIBHO B CJAEAYIOIIUX CIyYasix.

1. Onpenenurens + CyIECTBUTENIBHOE.

OnpenenurteneM MOXeT ObITh APTUKJIb, IPUTSKATENIBHOE, YKa3aTeIbHOE pUJIaraTesbHoe, Ipo-
CTO MPUJIAraTeJIbHOE, ECJIM OHO CTOUT NEPE], CyLIECTBUTENBHBIM, A TAKKE YMCITUTEIIBHOE.

[Tpumepsl: mon_école, ces_amis, deux_heures, un bon_ami, de bons_amis

Bo Bcex 3THX ci1ydasx BBIIOJIHAETCS CBA3bIBAHUE.

3ameuy cpasy, XOTs pedb 00 9TOM MONJAET Huke: ecnu npuiaratensHoe crout [IOCJIE cyiue-
CTBUTEJILHOTO, TO B €AMHCTBEHHOM YHCJIE CBSA3BIBAHME CYLIECTBUTEJIBHOTO C HUM HeE jenaercs!
Hanpumep: un étudiant/ intelligent. Bo MHOXkeCTBEHHOM 4HCIIE CBA3BIBAHUE (PAKYJIbTaTUBHO, TO ECTh
MOKHO JieJIaTh, @ MOXHO M He JeJiaTh ero: Hanpumep, des étudiants intelligents.

2. ObsA3aTeNbHO CBA3bIBAHUE MECTOMMEHHU S, CTOSIILIETO IIEpe/] I71arojioM, ¢ 3TUM ryarosiom. Ipu-
YEM MECTOMMEHHME He 00s13aTeNIbHO J0KHO OBITh TOIJIEKAINM, 3TO MOKET OBITh U TPSIMOE JOTION-
HEHUE.

IIs_habitent, ils les_aiment, il en_achete.

Tax:xe MeX.y I71aroJJoM 1 MECTOMMEHUEM ITPA UHBEPCUU:

Viennent-ils? Vas-y!

Onnako obpaTrTe BHUMaHKE, YTO IPU MHBEPCUH B passé composé 1 APYTHX CJIOKHBIX BpeMe-
Hax HE JJEJIAETCA (3anpenieHo) cBA3bIBaHUE MEXy MECTOMMEHHUEM U IIPUYACTUEM CIIPATAEMOTO
rJ1arosa.

Ont-ils\ acheté...?

B yrBepauTenpHBIX (hpa3ax yalle BCETO AEIAeTCs CBA3BIBAHUE MEKAY BCIIOMOTaTeIbHBIM IJ1a-
roJIoM M npuyactueM: ils_ont appris. OqHako 3ta cBA3Ka (paKy/IbTaTUBHA.

3. CeasbiBanue aenaercs Mexay OJHOCIJIOKHDBIM npenyiorom v nociaegyommm CIOBOM.

dans_un resto, chez_un ami...

Iocne npennoroB U3 ABYX U Oojiee CIIOrOB CBSI3bIBaHUE SBJIAETCS (PaKyIbTaTUBHBIM, TO €CTh
MOJKET JIEJIAThCS, HO MOXKET HE JIeNaThCs — Kak BaM HpaBUTcs. Heckonbko Nnpenioros, OqHaKko, yIo-
TpebnsoTes 6e3 cBA3bIBaHUA: hormis.

OpnHako oOpaTuTe BHUMaHKE, YTO y MPeIora Vers B CBSA3bIBAHUM y4YaCTBYET COIVIACHBIN -T, a
He -s. Vers elle «Bapanb».

4. O06s13aTebHO CBSI3bIBAHME TIOCTIE Hapeuus trés v nocie quand, Koraa 3To CJIOBO SIBJISIETCS
COI030M, a Takxke nocie dont.

Il est trés_intelligent. Je lui parlerai quand_il sera ici. C'est le livre dont_il s’agit.

5. O6s13aTeNbHO CBSA3BIBAHME B HEKOTOPBIX YCTOMUYMBBIX BHIPAKEHUSIX, & UMEHHO:

petit_a petit — HOHEMHOTY

c’est-a-dire — MHaYe roBops, TO €CTh
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sous-entendu — moipa3yMeBacMblid

aux_Etats-Unis - B CIITIA

de temps_en temps — Bpemsl OT BpeMEHU

tout_a I’heure — cetuac, TOJIBKO UTO

avant-hier — nozaBuepa

tout_a fait — aGCoMIOTHO

tout_a coup — BAPYT

les Champs-Elysées — Ermuceiickue noss

plus_ou moins — 6onee wim MeHee

6. O0s13aTeIbHOE CBA3BIBAHUE TIOCTIE BRIpaXkeHMi c’est, il est: il est_évident.

7. OcoOble cimyvan. B HEKOTOPBIX CTydasix B CBSI3bIBAHUM YYaCTBYET HE TIOCIEIHSIs, a IPerIo-
cremHss OyKBa, 9TO KacaeTcst 0COOEHHO CJIOB, B KOTOPBIX MPEATIOCeAHs s OyKBa — T.

B uactHOCTH, pousHocuTcs nord-ouest, nord-est «HOpY3CT, HOPICT». Tak ke MPOUCXOAUT
TOCJIe TIPE/IJIOTOB Vers, envers, a travers.

B npyrux xe ciyyasix cBsi3bIBaHME MIET UMEHHO € S (M OHO MPOU3HOCUTCS Kak 3, HECMOTPS
Ha TO, YTO He OKa3bIBAeTCsA MeXKIY IVIACHBIMH), Jaxke MAyIIeM mocie R: 31o kacaetcs cioB leurs,
plusieurs, divers.

Leurs_enfants, plusieurs_entreprises, divers_articles.

3arnpeniéHHoe CB3bIBaHUE.

He cnenyer nenath CBS3bIBaHUE B CIIEAYIOMINX CITydasix.

1. Tlocnie 3HaMeEHATENBHOIO CJI0Ba (CYIIECTBUTENILHOTO, MPWIATATEIbHOIO) C MOCIEAYIOIIM
MIPEJIOTOM ¥ JPYTHM CITyKEOHBIM CIIOBOM.

Ce sont des affaires\ a emporter.

2. Kak ysxe ObUIO yIIOMSIHYTO, 3aIPEIeHO CBSI3bIBAHNE MEX/Y CYIIECTBUTEILHBIM M CTOSIIIIM
TOCJIe HEeTO MpUJiaraTeIbHbIM.

Un enfant obéissant.

3. 3anpemEHHBIM SIBJISIETCS CBSI3bIBAHKE TOJIEKAIIETO C TJIArojioM, eCid MofJIesKalee BhIpa-
KCHO CYIIECTBUTCIbHBIM. I/IHOFI[a 9TO MPABUJIO HAPYIHACTCA, MMOITOMY JIA JAHHOI'O ITyHKTAa MOXHO
TOBOPUTh O «HEPEKOMEHJYEMOM CBSI3bIBAHUN.

L’enfant\ allait\ a I’école.

4. Kpome Toro, 3arnpeiiéHHoe (Wiu, CKopee, Takke HEPEeKOMEHAYeMOe) CBSI3bIBAaHUE MEX]1y
IJ1aroJIoM | ero JIOTIOTHEHHEM.

ITO MpaBUIIO, OJIHAKO, HE KacaeTcs riaroja étre, rmocje KOTOporo MoCTOSHHO JIENASTCS CBSI3bI-
BaHUE C JIOTIOJTHEHUEM.

Je viens\ avec mon frere. IIs lisent\ un livre.

HO: Je suis_étudiant.

I/IHOF,Ha MMpaBUJIO HAPYIIACTCA U C APYTUMU OYECHDb yHOTpe6I/ITCHLHHMI/I rjarojaMu, TaKUMHN Kak
avoir, aller.

5. 3anpeni€HHbIM SIBJISIETCS CBSI3bIBAHKE TIOCIIE COI03a et.

Marie et\ Anne.

HyXHO OTMETHTB, YTO U Tepe]] COI030M et OOBIYHO He JIeaeTCsl CBA30K, 3TO CBSI3aHO C TeM,
4qTo IIaHHHﬁ COI03 O6bl‘{HO BBOJUT HOBYIO CMBLICJIOBYIO I'PYIIITY. O)lHaKO B COCTaBHBIX YUCIIUTEIIbHbBIX
CBSI3bIBAHUE JIEJIAeTCs Mepell, HO He mocJe et: vingt-et\-un.

[Tocne coro3a mais, oqHaKO, CBSA3KM BO3MOKHBI: Mais il part aujourd’hui.

OpnHaxo nocie mais CBsI3bIBAHUE HE JIEJIAeTCSl B BBIPAKEHUH mais\ oui.

6. He nenaercs csaspiBaHue mociie alors.

Alors\ elle est arrivée?

7. He nenaetcs mpu MHBEPCUU B CJIOKHBIX BpEMEHAX MeK/1y TIOIeKAIIUM 1 IIPUIACTHEM TTPO-
IIeIIIero BpeMeHH .
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Sont-ils\ arrivés?

8. 3anpemEéHHbIMU TaKKe SIBJISIOTCS CBS3KW BHYTPU CJIOKHBIX CJIOB MPH YHOTPeOJIeHUN BO
MHOKecTBeHHOM uucie. Hanpumep, pagyra no-dpaniry3cku — un arc-en-ciel, Bo MH. 4. des arcs\-en-
ciel, HO CBSI3bIBAaHUE HE JIEAeTCs. DTO KacaeTcsl TakKe COCTABHBIX CJIOB, KOTOPBIE 3aITUCHIBAIOTCS 0e3
neduca: des machines\ a laver.

9. Cpsi3pIBaHUE HE JIeIaeTcsi, KOHEUHO, Mepe/l CJI0OBaMU, KOTOpble HaunHatoTcsl Ha h aspiré. B
CJIOBapsIX TaKHe CJIOBA MOMEYeHbl 00bIYHO *. OOpaTuTe BHUMaHUe, 4To cama OykBa h mpu 3ToMm Bcé
PaBHO HUKAK HE TIPOM3HOCUTCH.

des\ héros.

10. Her cBsa3biBaHus Tiepe]; HEKOTOPHIMHU CJIOBaMH, KOTOpPble HAYMHAIOTCS 3BYKOM j (i), a
uMeHHo: yacht , yak, yaourt, yen, whiski.

11. Cs3piBaHME HE JieaeTcs nepe HeKOTOPbIMU YMCIUTEIbHBIMU, a UMEHHO huit, onze. Mes\
onze chiens. OTHAKO BHYTPU COCTABHBIX YKCEJI CBSA3BIBAHUE, HAOOOPOT, 00s13aTesbHO: dix-huit, vingt-
huit.

12. He nenaetcs cBsi3bIBaHME TIOCTIe BOITPOCUTENBHBIX CJIOB quand, comment, combien.

Comment\ ont-ils fait?

Uckimouenne — Bonpoc «Kak gena?» — «Comment_allez-vous?».

Tak:xe, BCOMHUTE, Mocjie quand — colo3a CBA3bIBAHUE JIC/IACTCSI.

CpaBHure:

Quand\ elle viendra? — BorpocuTesIbHOE CJIOBO, CBSI3bIBAHKE HE JIeIaeTCsl.

Quand_elle viendra, je lui parlerai. — coio3, cBsI3bIBaHUE.

WNuorna nenaetcs BeE ke cBA3bIBaHME Mexkay quand + est-ce que.

dakyabTaTUBHOE CBSI3bIBAHIE.

dakyabpTaTUBHOE O3HAYAET, YTO B ITHX CIyYasiX TOBOPSIIUI caM pelliaeT, AeiaTh JI eMy CBS-
3piBaHre. HeoOX0MMMo OTMETHTh, UTO CTHJIh Pa3roBOpa «CO CBS3BIBAHUEM» CUMTAETCsl OOJiee CBOM-
CTBEHHBIM O(PUITUATIBHON 0OCTaHOBKE.

Kak MOXHO JIOTHYHO TPEATONIOKUTh, BCE CIIydau, KOTOpbe He OBUIM OIUCAHBI BBIIIE, OTHO-
cATCS K (DaKyJIbTATUBHBIM CBSI3KAM.

[IpuBeny HEKOTOpPBIE TPUMEPBHI.

1. ®akynbTaTMBHBIE CBA3KM I0CIIE HApeuMii: trop aimable, vraiment aimable.

2. IMocne oTpuniaTebHON YacTUlIbl pas u apyrux (point, plus): il n’a pas appris la poésie.

3. TTocye mpeaoroB, COCTOSINMX U3 HECKOIBKHX CIIOTOB: apres, avant. HarmomuHaro, 4o mocie
OTHOCJIOKHBIX TIPEJIOTOB CBSI3bIBAHKE 0053aTEIIHHO.

4. Yke yImOMHHAJIOCh, YTO BO3MOXHA CBSI3Ka MEXK/y BCIIOMOTATEIbHBIM IJIArOJIOM W Tpryva-
CTHEM B CJIOKHBIX BpeMeHax: elles sont arrivées.

5. Csi3pIBaHKE BO3MOKHO MEKY CYIIECTBUTEIBHBIM U TIpUJIaraTeIbHbIM BO MHOKECTBEHHOM
yucie: des articles intéressants.
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4*20+10, nam CucreMa 94U CJINTEdbHbBIX

B nenom, B cucteme HeT HUYErO HEOOBIYHOTO, BO MHOTOM (PpaHIly3cKasi CUCTeMa MOBTOpPSIeT
pycckylo. EcTb Tak Ha3biBaeMble «IIPOCTBIE» UYHCIUTENbHBIE U «COCTaBHbIE», TO €CTh TaKue, KOTO-
pble COCTOSIT U3 APYTUX, MEHBIINX YUCIUTEIbHBIX. HarprmMep, B pycCKOM SI3bIKE «ISATh» — IPOCTOE
YUCIIUTEIBHOE, a «IBaATh ISITh» — COCTABHOE, TAK KaK OHO He MMeeT COOCTBEHHOI'O Ha3BaHUs, a
COCTOUT U3 APYTUX YUCEI.

Bo ¢paHiry3ckom si3bike BCE MPAKTUYECKU TO ke caMoe, MOITOMY caMa JIOTMKA CHCTeMbI
JOJKHA OBITh MHTYUTHUBHO TOHSATHA PYCCKOSI3BIYHBIM ydammuMmcs. OTHAKO ecTh Ompe/ei€HHbIe
MOMEHTBI, KOTOPBIE BbI3BIBAIOT TPYAHOCTH.

Ecnu BBl ckavasy CIMCOK BbIIle, 0OpaTuTe BHUMAaHUE BHAYaJle HA YUCIa

17 dix-sept (OyKBaJIbHO: J€CSTh-CEMb)

18 dix-huit (zecarp-Bocemb)

19 dix-neuf (mecsATb-1eBATH)

Urtak, uncna 17, 18, 19 — coctaBHbBIE.

Hanee, nocne 20, Kak BUIUTE, BCE JIBy3HAUYHbIE YKC/IA, KOTOpbIE 3aKaHUMBAIOTCS Ha 1, UMeloT
B Ha3BaHUU coIo3 et (1)

21 vingt-et-un (ABaaUATb-U-OAMH; Ae(UC CTABUTCS 110 HOBBIM IpaBmiiaM opdorpadum)

31 trente-et-un (TpUALIATH-U-OIWH)

41 quarante-et-un

51 cinquante-et-un

61 soixante-et-un

OpHako 4YMCIUTENbHbIE, KOTOPble OKAaHUMBAIOTCS Ha Jpyrue mudgpel, Kpome 1, HE UMET B
CBOEM Ha3BaHUHM CO03a et (1)

22 vingt-deux

23 vingt-trois. .. ¥ TaK Jajee.

ITO NMpaBUIIO, OHAKO, HAPYILIAETCsA, KOT/Ia peub UIET O YUCIUTENIbHBIX 81 1 91: OHU cTpodTcs
0e3 coro3a:

81 quatre-vingt-un

91 quatre-vingt-dix...

[ToroBopum Tenepb 0 TOM, 4TO BbI3bIBAE€T HAUOOMBIIINE TPYAHOCTH — unciax 70 u 90.

[pexne Bcero cremyer cKa3arb, YTO COOCTBEHHbIC HA3BAHUS STHX YUCIUTEIIBHBIX, YHACIIEIO-
BaHHbIE OT JIATUHCKOTO S13bIKa, ObLTN yTepsiHbl. B cOBpeMeHHOM (hpaHITy3CKOM SI3bIKE YUCTUTENbHbIC
70, 80 1 90 He UMeIOT COOCTBEHHBIX Ha3BaHWM M COCTABJISIOTCS M3 Apyrux uuceln. [Iporcxoqur 3to
CJIETYIOIIUM 00pa3oM:

70 npencrasnsierca B Buae 60 + 10, no-¢ppaniry3cku soixante-dix,

80 — kak 4*20: quatre-vingts «4eTblpe IBAALATKU»,

90 - kak (4*20) + 10, To ectb quatre-vingt-dix.

Korga Mbl ipubaBiisieM K 9TUM YHCIaM eIlé KaKue-TO eVMHUIIbI, HAYMHAIOTCSI HOBBIE TPY/IHO-
CTH.

71 npeacrasieHo BoBce He Kak «70 + 10 + 1», Ho cpa3y kak «70 + 11» : soixante-et-onze, 72 —
«70 + 12» : soixante-douze u Tak ganee. Ta xe cucrema ucnosb3yercs i yncen 91-99. Cmorpure
B CITHCKE.

Uro kacaercs yrcen ot 81 10 89, To K HUM NMPUOABISIOTCS OOBIYHBIE €TUHUIIBL.

[Toatomy (ppaHIy3cKHe YUCTUTEbHBIE ASHCTBUTEIBHO TSKEIO BOCHIPUHUMATH HA CITyX U 3aIH-
ChIBaTh: BeJIb IIO-PYCCKH, KOTJIa HAM IUKTYIOT, HAIPUMEpP, HoMep TesiehOHA U HaIll COOSCeTHUK HauM-
HAeT FOBOPUTDH «ILECTHIECT. ..», Mbl YK€ MOKeM HarucaTb udpy 6, OJHAKO, ECITU MbI CJIBIILIUM I10-

13



H. B. BapabanoBa. «20 cIOKHBIX MOMEHTOB (DPAHITY3CKOTO SI3bIKa»

(ppaHITy3CcKH « soixante. .. », TO Mbl JOJKHBI KJaTh, YTO 32 ITUM IOCJIE/IyET, TOTOMY UTO « soixante. ..
» MOJKET O3HA4aTh U «IIIECTBAECHT. ..», U «CEMbBIECAT. . .» !

Hanpumep, soixante-cinq — 310 65, a soixante-quinze — 75.

Uro kacaeTcst TPEX3HAYHBIX M MPOYMX OOJBIIMX YUCEN, TO Jajiee (ppaHIly3cKas CHUCTeMa He
MPENOTHOCUT OOJIbIIIe HUKAKUX CIOPIPU30B M UIEHTUYHA pyccKoil. [IpoGiemMbl BOBHUKAIOT MIMEHHO
C IBY3HAYHbIMU YHCJIAMH.

Ho He Takas yx yxacHas 3Ta crcTeMa Ha camoM Jiesie! PpaHIly3bl MMOJIb3yI0TCS €10 U BIOJIHE
JOBOJIBHBI, U BOBCE HE COOMPAIOTCSI 3aMEHSITh CBOM CJIOKHOCOCTABHBIE YMCIUTEIbHbIE HA «HOPMAaJTb-
HbIe», KaK TpeaJiaraau HeKoTopble MO yueHuKU. Cpenu (hpaHIly30B ObUIM BEJTMKUE MAaTEMATHUKH. . .
B o0611eM, 4TOOB! MPUBBIKHYTH K (DPAHITY3CKUM YMCIUTEIbHBIM, HY’KHO TPEHHUPOBATHCS.
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YuciaurteJabHble 1 MHOKECTBEHHOE YHCJI0

Boo061ie uncimTenbHble He N3MEHSIOTCS 0 YnciaM. Ho BOT B COCTaBHBIX YMCIIUTENBHBIX HHO-
IJa MOXKHO BCTPETUTD MTOKA3ATENIb MHOKECTBEHHOTO YHCIIA -S.

80 quatre-vingts

Ho korna k 80 1o6aBIsIIOTCS €UHULIBL, -S YKe HE UCTIONb3YeTCsl.

Quatre-vingt-un

Quatre-vingt-deux. ..

Kcrarm, M. 6. Bac ynuBiser, mouyeMy quatre-vingt-un 6e3 comsa et, kak vingt et un? Coro3 et
UCTIONB3YETCA /1 IPUCOEINHEHN S €IMHUL] TOJIBbKO Y umncen ¢ 20 no 70.

IIpuMepHO TOT ke MPUHLIUI MH. 4. Y YUCIUTEIBHBIX, KOTOPBIE CTPOATCA C cent.

Deux cents

Trois cents

Ho:

Deux cent un

Deux cent vingt

[Tpumeuanue! ITo HOBBIM pekOMEHIyeMbIM (ITOKa He 00s3aTeIbHbIM) MpaBuiiaM opgorpadun
aeduc CTaBUTCA MEXKY BCEMU JIEMEHTAMHU, COCTABJISIIOIIMU YACIUTEIBHOE, TO €CTh:

Deux-cent-un

Deux-cent-vingt

MHe noka npuBbIYHEE CTapble MMPaBUJIA, KOrga Je(bucoM COEJUHSIIACH TOJIBKO AECATKU U €1-
HHUIIBI, B TOM CJTy4ae, eClIi eIMHUILIBI IIPUCOSIUHSIIICEH Oe3 coto3a et.

To ecrts:

Deux cent vingt et un

Deux cent vingt-deux

Deux cent quatre-vingt-six

BepHemcs k MHO)XecTBEHHOMY uMciy. Y uncna mille BooOie Hukoraa! He opopmiisieTcs MHO-
’KECTBEHHOE YHCIIO.

Deux mille

Deux mille cent vingt et un...

A'y cnoB million u milliard, koTopble O CyTH yk€ HE YUCIUTENbHBIE, & CYIIIECTBUTEIIbHBIE, Mbl
CTaBUM MHOKECTBEHHOE YMCJIO.

Deux millions

W naxe B COCTaBHbIX:

Deux millions trois cent mille cent...
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IIpeayorn MeCTOHAXOKACHUS U
HanpaBJieHHs: 3, en, au, aux, dans

Bo dpaHiy3ckoM A3bIKe 3HAUEHME MECTOHAXOXKJCHUS U HAIIPABJICHUS NMEPEAAETC OOTHUM U
TEeM e MPE/IJIOroM, Kak U B PyCCKOM, Hanpumep «JleTi uiyT B KOy, IETHA YJaTCs B IIKOJIe».

OcHoBHBIE ITPEUIOrY TAKOTO TUIIA BO (PpaHIly3CKOM sA3bIKE: dans, en, a. IIpeasnor a umeer takxe
JBE CJIMTHBIE (POPMBI C apTUKJIAMU: au (2 + le), aux (a + les).

VrnorpebneHue npeioroB 3aBUCUT OT HIOAHCOB, KOTOPbIE Mbl XOTUM I€peaTh, a TaKxke OT
pora, yncia ¥ 3HaYeHUs CJI0Ba, Nepe]] KOTOPBIM 3TOT Ipeior yoTpeoseTcs.

C Ha3BaHUAMM rOpOIOB yNOTPeOIAeTCs MPEJIOT A :

Il va a Paris, J’habite a Moscou.

C opyrumu cioBamu:

MHOXECTBEHHOE YUCIIO

J171s1 CIIOB BO MHOKECTBEHHOM UHCIIe Beeraa ynorpeosiercs (hopma aux :

aller aux Etats-Unis, assister aux enchéres (IpHUCYTCTBOBAaTb HA ayKIMOHE, ayKIMOH — les
encheres).

EnuHcTBEHHOE YNCII0, MYKCKOU pOJL

Ecnu cnoBo Myxckoro pona, ynorpeonsercs ¢popma au :

aller au magasin, aller au cinéma. Taxkxe ¢ HazBaHUAMM cTpaH: habiter au Japon.

OpnHako, ecii CJI0OBO HAUMHAETCS Ha IIACHYIO, YIIOTpeOseTcs pasaenbHas (popMa mnpejiora ¢
aprukiieM: a I’ : habiter a I'hotel, aller a I'institut

Ecnu cnoBo HauMHaeTcs Ha IJIACHYIO M ITPEACTaBIIsIeT cOOOI Ha3BaHUE CTPaHBbI, TO YIOTpeOs-
erca npemior en: en Iraq.

EnuHcTBEHHOE YKUCII0, JKEHCKUI Pof,

Ecnm cnoBo keHCKOro poja mpeacTaBisieT coO0i Ha3BaHKUE CTPaHbl, YHOTPeOIsieTCs Mpeiior
en:

Je vais en France, Il habite en Espagne.

C ocTasIbHBIMU CJIOBaMU JKEHCKOT0 pojja ynoTpeOseTcs Npeyior a ¢ apTUKJIeM la; eciti clioBo
HauMHAETCS Ha MIACHYIO, TO ¢ COKPAIIEHHBIM apTUKIeM: a I :

Il va a la banque, il est a la maison, les enfants vont a I’école, j’étudie a I'université.

ITpennor dans ynorpetsiercst 0ObIYHO /17151 O0Jiee MEIKHUX IPeIMETOB U MOAYEPKHUBAET HAXOX-
JeHre OObEKTa B O'PAHUYEHHOM IIPOCTPAHCTBE, B YETHIPEX CTEHAX :

Les livres sont dans ce tiroir — KHUTHA B 3TOM SIIIUKE

Les crayons sont dans la trousse — kapaHaany B reHase

Je mets la vaisselle dans le placard — s1 youpato nmocyny B mkad.

CpasHure:

Il est a la maison — OH JOMa, HO TIPY 3TOM MOXET ObITh B CBOEM CaJIy WJIF BOOOIIE IOJT «IOMOM>
MOZpa3yMeBaeTCs KBapTUpa UM KOMHATA.

Il est dans la maison — OH B gome. Takast KOHCTPYKIMS yHOTpeOnseTcs pexe, Koraa HyKHO
MOAYEPKHYTb, YTO KTO-TO UMEHHO BHYTPH J0Ma, B 3JaHUU.

Eme npumepsl.

I habite aux Pays-Bas

Je travaille a la banque.

Dans ma trousse j’ai tout ce qu’il me faut.

Les enfants vont a I'école.

Je veux aller en Italie.

Il étudie a I'université.
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Je descends a I’hotel.

Mes vétements sont dans I'armoire, dans ma chambre.
Tu aimes aller au cinéma?

Pierre va aux Etats-Unis.

Je n’ai jamais été en France.

Je vais au magasin.

Il habite a Moscou.

Elles vont a I'institut aujourd’hui.

Les Durand adorent aller a Nice.

Je vais a la plage.

Tu vas au musée avec nous?

Apres le travail il va a la maison.

Tous mes documents sont dans ce tiroir.

IIs se sont installés au Canada, a Montréal.

Nous allons a I’exposition, tu viens?

Elle ne travaille plus a la bibliotheque.

Vous allez souvent au restaurant?

Sa grand-mere est a I'hopital.

Il travaille en Allemagne.

Je mets les documents dans mon sac pour les prendre au bureau.
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CiMTHBIN NPeJIor ¢ apTHKJIEM
(articles contractés : au, aux, du, des)

Ecmu npenyior a wim de ymorpe0Oisiercs: iepe]] CJIOBOM ¢ omnpeniesieHHbIM aptukieM (le, la,
les, I’), TO mpoUCXOOUT CAMSAHUE MPEAJIOra C HEKOTOPBIMU apPTUKJISIMU, B PE3YJIbTAaTe YEro Mpeajior u
APTUKJIb CTATUBAIOTCS B OJHO CJIOBO.
a+le=au
a+la=ala
a+1'=al (nepen rmacHoun)
a+ les = aux
de +le =du
de+la=dela
de + I’ =de I’ (nepen racHoi1)
de + les = des
[Ipumepst:
Je parle au directeur (a + le directeur)
Nous pensons a la question (a + la question)
IIs vont a I'éxposition (a + I'éxposition)
Vous allez aux cours de frangais (a + les cours)
Il parle du travail (de + le travail)
Nous avons besoin de la voiture (de + la voiture)
Je reviens de I'université (de + I'université)
Vous partez des Etats-Unis (de + les Etats—Unis)
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Heonpeneaénno-inunoe mecroumenne ON

Mecronmenue on 0OBIYHO BBI3BIBAET HeJoyMeHre. OTKyzia OHO B35JIOCh U YTO O3HAYaeT?

On npour301UI0 OT TOTO K€ KOPHS, YTo 1 homme — yesioBek, a nepBoe 3HAYEHUE €ro — «HeU3-
BECTHO KTO, KTO-TO».

VYrorpebieHue on CBA3aHO C TEM, YTO BO (PPaHIly3CKOM S3bIKEe HEBO3MOKHA KOHCTPYKLUs O3
nojieskaiero. [1oaToMy Tam, rae B pycCCKOM sI3bIKE MBI YHOTPEOUIM OBl IJIaros 6e3 CyIiecTBUTEb-
HOTO, BO (DpaHIy3CKOM yHOTpeOsieTcss MECTOMMEHHE On B 3HAYEHUH «KTO-TO»:

On frappe a la porte — B nBepb cryuar (= KT0o-TO cTy4uT B 1BEpD)

On dit que vous déménagez? — I'oBopsT, uTO BBI Nepeesxkaere? (A KTO TOBOPUT, HUKTO HE
3HaeT. )

Janee MectonMeHue on pacipuiio cepy CBOEro ynoTpeOleHus U CTaIo YIoTpeOnsaThes B
3HAUEHUU «JIIOU BooOIIe». [103TOMy ero yacto MoOXHO YBUJIETh B MPEIJIOKEHUSX, OMUCHIBAIOLINX
OBIT 1 HpaBbl KaKOW-JIMOO CTpaHbl, MECTHOCTH, a TaKXke BO (ppa3ax, «IPU3bIBAIOIIMX K HOPSIKY>,
tuna «Tak He nenaior! 3aech He KypsT!».

Dans cette ville, on aime se reposer apres une journée de travail — B aTom ropoze mo0sT oTaoX-
HYTb HIOCJIE paOOTBhI.

Ici, on sourit toujours. — (JItoau) 3aech Bc€ BpeMsl ybIOa0TCs.

On ne fume pas ici! — 3neck He KypAT!

Hy a Brocnencreuu, on crajo ynorpednsTbcss BMecTo Mectoumenus nous. Ilouemy Ttak cio-
kuiock? Bo3MoxkHO, MOTOMY, UTO (ppasbl ¢ on BCerga Kopoue: Bedpb Mociie on UAET opma rjiarosa
TPEThEro JiMia eJUHCTBEHHOro 4yncia (kak il, elle), kotopas Bcerna Ha OOuH CJIOr KOpoye (hOpMbI
MIepPBOTO JIMIa MHOKECTBEHHOTO Yrcia (nous). A (ppaHITy3sl JIIOOAT TOBOPUTH KaK MOKHO ObICTpee.

Cdepa ynorpebdienus ppa3 ¢ on BMecTo nous — Apyxkeckoe, HepopmaibHoe odmeHue. [1o
CMBICITY OHM aOCOJIIOTHO MJEHTUYHBI (ppa3am C nous.

On va en boite = Nous allons en boite — (Mbl) UIEM Ha AUCKOTEKY !

On a regardé ce film = Nous avons regardé ce film — (Mbl) nocMoTpenu 31oT (pUIbM.

On part demain = Nous partons demain — (M#bl) ye3:xaeM 3aBTpa.
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On uwim oe3aununoe il?

ITO COBCEM HE OJJHO U TO K€, XOTS TPYIHOCTH C BHIOOPOM HYKHOTO MECTOMMEHUSI OBIBAIOT.

Ha camom pene BbIOpaTh JIETKO.

Il o3Havaer HeuTo, Mpoucxonsdllee NOMUMO BOIU YesoBeka. Il — 3To BbIcIIas cuiia, HEYTo.
[Moatomy il ucromnb3yeTcst 17151 MPUPOIHBIX ABJICHUH: il pleut, 11 cCOOOIEHUs O HATMYUU OOBEKTOB:
il y a un lac ici, AJ1g nporcIIecTBUM, He 3aBUCAIIMX OT jonert: il m’est arrivé. .. (Co MHOU Pou30-
IIJIO. . .)

Mecronmenue on B rpaMMaTHKe Ha3bIBaeTCsl He Oe3IMYHOe, a HeonpeaeIeHHO-IMYHoe. B uem
pasnuna? besJInunoe — o3Hayaer HE yenoBeka. A Heonpe/ie/IeHHO-JIMYHOE O3HAYAET HEONpeesieH-
HOTO YesioBeKa Wi Jmoaei. Y BooOie on mporcxoguT oT JlaThHCKoro homo — venosek. On Beerna
o3HavaeT Jinoger! On sonne — kTo-TO (yesosek!) 3BoHUT. En France on aime le fromage — Bo ®pan-
1uu (monu!) JoOAT ChIp.

Bor Takas pasnuua. MiHorna B oaHoM 1 TOH ke (ppase 1omycTiMbl 006a MectouMenus. Ho Torna
OynyT HioaHchl. Hanpumep, eciiv Bbl paccKkasbIBaeT O CBOEM Iopojie, Bbl MOXkeTe ckasaTb: ici il y a
un marché wm ici on a un marché. 910 npuMeEpHO OIHO M TO ke, HO NepBast (ppaza NEPEBOIUTCA:
«3JIECh ECTb PBIHOK», @ BTOpasl — CKOPEE «3[ECh Y HAC PBIHOK».
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OTHOCHTEJIbHBIE MECTOMMEHHUS

OTHOCUTENTbHBIE MECTOMMEHHSI — 3TO MECTOMMEHMUS1, NTPUCOEIMHSAIONINE TPUIATOYHOE Mpea-
JIOXEeHUe, MPUYEM TaKOe, KOTOPOE XapaKTepu3yeT HeKUi MpeaMeT Wik OObEKT, YIIOMUHAIOIIUIACS B
[JITABHOM TIPEJJIOKEHUH.

B pycckom s13bIke OCHOBHOE OTHOCUTEJIbHOE MECTOUMEHHUE — KOTOPBIM.

Harrpumep:

OH XuJ1 B I0OME, OKHAa KOTOPOT'O BBIXOJWJIM Ha IOPOTY.

31ech NPUAATOYHOE MIPEAJIOKEHHE «...0KHA KOTOPOTO BBIXOJMIIM HAa JOPOTY» XapaKTepu3yeT
MpeIMET, O KOTOPOM Mbl PACCKA3bIBAEM — JJOM.

[TpupaTouHoe MpeIoKeHne, KOTOpoe XapakTepu3yeT MpeMET WM OOBbEKT, HA3bIBACTCS MTPHU-
JATOYHBIM OTHOCUTEJTHHBIM.

B pycckom sa3bIke 17151 TPUCOEIMHEHN I TPUJATOUHBIX OTHOCUTENBHBIX UCIIONb3YETCSl B OCHOB-
HOM MECTOMMEHHE KOTOpBIA. B mpeniokeHnn 3T0 MECTOMMEHUE U3MEHSIETCs M0 PojiaM, YMCiaM U
najie’xam, HarpuMmep:

OH )uJ1 B I0OMe, OKHA KOTOPOI'O BHIXOAWJIM Ha JOPOry. (OKHA Yero? qoma)

OH )uJ1 B I0M€E, KOTOPBIM €My OCTaBWJIM B HACJIEICTBO POAMUTENHU. (OCTABWIIM YTO? IOM)

OH XuJI B JOMe, KOTOPBIH OBLT YK€ JIOBOJIBHO CTapbIM. (3/16Ch «KOTOPBIi» — MOJJIeKaIee).

Bo (ppaHiy3cKOM s3bIKE HET NAAEKEN, MOITOMY AJISl PA3HBIX YWIEHOB MPEIJIOKEHU S — MOJIJIeKa-
11ero, JIOTIOJIHEeHUs1 0e3 MpeJyIora, JOMOMHEHHS ¢ TIPEAJIOrOM — UCTIONIB3YIOTCSl pa3Hble OTHOCUTEh-
Hbl€ MECTOMMEHH I, UHOT/IA B COYETAHUU C MPEAJIOTAMH.

[TosToMy OYeBHAHO, UTO IS TOTO, YTOOBI MPABMIILHO BHIOMPATh OTHOCHTEIIBHBIE MECTOMME-
HUS, HY’)KHO B MIEPBYIO OY€pe/Ib XOPOLLIO 3HATh YIIPABJIEHUE IJ1aroJoB.

Ecnmu oTHOCHTENBHOE MECTOMMEHHME 3aMEHSeT MOoJJIeXkallee, TO BO (PPaHIy3CKOM SI3bIKE
WCMOJIb3YETCS MECTOMMEHHE qUi.

OH BUAMT AeTel, KOTOpbIE UTPAIOT Ha YJIULIE.

Il voit des enfants qui jouent dans la rue. (qui — noaJiexariee)

Ecnu Mbl 3aMeHsieM J1onofiHeHue 0e3 mpeasiora, UCHoib3yeTcsl MEeCTOMMEHHUE que.

OH BUAMT JeTel, KOTOPBIX OH 3HAET.

11 voit les enfants qu‘il connait. (que — nonoHeHue 6e3 npeaiora: il connnait les enfants).

Ecnu MbI 3aMeHsieM JIOTIOTHEHHUE C TIPEJIOTOM, BBIOOP OTHOCUTEILHOTO MECTOMMEHW ST 3aBUCUT
OT IpeJyiora.

Kpowme toro, npu 3ameHe Takux JOMOJTHEHU BaKHO, OLYLIEBIEHHOE JIA OHO, TO €CTh TOBOPUM
JI1 MBI O YEJIOBEKE, UJIM Ke O IIpeaMeTe (HEOMyIEBIEHHOE).

[IpaBna, BO (ppaHIly3CKOM f3bIKE OQYLIECBJIEHHBIE JOMOJIHEHUS MOXHO 3aMEHATh TaK ke, Kak
HeonyIieBnéHHble. Ho Ha mpaKkTHKe MOKHO BCTPETUTHh 00a BapUaHTa, IOSTOMY PaCCMOTPUM HX.

JlJ1s OnyIIEBIEHHBIX:

MIPY 3aMEHE Mbl UCTIOJIb3YeM KOHCTPYKIMIO «IIPEIJIOT + qui»

OH BUAMT JeTel, C KOTOPBIMU OH UrpaJl BYEpa.

Il voit les enfants avec qui il a joué hier. (il a joué avec les enfants)

Jl1s1 HEOQYLIEBIIEHHBIX

[Tpu 3ameHe uchonb3yeTcss KOHCTPYKIMS «IPENJIOT + OTHOCUTEIbHOE MECTOMMEHHE, KOTOpOoe
MBI BBIOMpaeM B 3aBUCMOCTH OT POJia M YKCJIA TOTO CYIIECTBUTEILHOTO, KOTOPOE MbI 3aMEHSIeM».

ell. 4.

MyK. pon lequel

KeH. pon laquelle

MH. .

Myk. pon lesquels
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*keH. pox lesquelles

OH Kynu1 KHUTH, 03 KOTOPBIX HEe MOXKET padoTarh.

Il a acheté des livres sans lesquels il ne peut pas travailler. (il ne peut pas travailler sans les livres)

M. p. MH. 4.

OH kynui Bery, 6e3 KOTOPBIX He MOKET padoTarh.

Il a acheté les choses sans lesquelles il ne peut pas travailler. (il ne peut pas travailler sans ces
choses)

KEH. p. MH. 4.

Ecnu MBI 3aMeHsieM JOTIOJTHEHHE ¢ MPEAIoroM a, TO BCE MPOMCXOAUT TaK ke, KaK ¢ APYTUMHU
npeanoramu. OTHAKO OTHOCUTEIbHbIE MECTOMMEHH I /17151 HEOMYIIEBJIEHHBIX CITUBAIOTCS C MPEJIOTOM
a, TaK)Ke KaK U ONpeieIeHHbIN apTuKJIb. Mcronb3yiotes cieyiomue (hopMbl:

auquel

a laquelle

auxquels

auxquelles

Hanpuwmep:

C’est mon ami a qui j’ai raconté cette histoire. (raconter a qn)

C’est le probleme auquel je pense. (penser a qch)

[Tpu 3ameHe OMOIHEHMI ¢ MTpeyIoroM de UCToJb3yeTcsi OTHOCUTENIbHOE MecTonMeHne dont
JUIS1 OMYIIEBJIEHHBIX U HEOYIIEBJIEHHBIX.

Voici le livre dont je vous ai parlé. (parler de...)

Bort kHHra, 0 KOTOpOii s1 BaM rOBOPHJI.

Voici la personne dont je vous ai parlé. (parler de...)

Bor uenoBek, 0 KOTOPOM s BaM TOBOPHJI.

OnHako B HEKOTOPBIX CIydasx HEBO3ZMOXHO yMOTpeOuTh MecTonMeHue dont.

Bo-nepBbix, kKoraa npeasior de BXODUT B COCTaBHOM npejjior, Hanpumep: le long de, au milieu
de, pres de, a coté de...

B stom ciyuae 715 omyIeBIEHHBIX MbI ICTIONIB3YeM KOHCTPYKIIMIO de + qui, a JIIsl HeOLyIIeB-
JIEHHBIX clieyionme (popMbi:

duquel

de laquelle

desquels

desquelles

Hanpuwmep:

Qui est cette femme pres de qui tu es assis?

Regarde cette maison pres de laquelle il y a un jardin!

Bropoii ciydaii, korga HEeBO3MOKHO YHOTpeOUTh MecTouMeHre dont — 3TO KOrja JIONOoIHEeHUe
3aBUCUT OT CYILIECTBUTEJBHOTO, KOTOPOE yXke YIOTPeOseTCs: C PEIoroM.

Hanpumep, ecny Mbl XOTUM COEAVHUTH Takue (ppasbl:

OHn nymaer o npooOneme. Haj perieHrieM 31oii TpoOaeMbl TPyIsSITCs yUEHbIe

TO TOJTy4aeTcsl TaK:

OH gymaer o rpodrieme, Haj petieHueM KOTOPOM TPYISATCS yUEHBbIE.

To ectb mononHeHue (MPoOIeMbl), KOTOPOE MBI 3aMEHWIM Ha OTHOCUTEJIbHOE MECTOMMEHHE
KOTOPOH, OTHOCHTCS K CJIOBY «pEIIEHHEM», KOTOPOe YIOTPeOIIsIeTCs C IPEITIOroM «Hal». BoT B aTOM
CIy4ae HeJib3si MeHSTh JIOTIOIHEHUE Ha MecTouMeHue dont.

Il pense au probleme a la résolution duquel travaillent les scientifiques.
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Celui, celle, ceux, celles — 4T0 3aMeHAOT 3TH MeCTOMMEHM S

Mecroumenus celui, celle, ceux, celles Bo (ppaHIly3cKOM 03HAYaOT «TOT, Ta, Te». OHU 3ame-
HSIOT CYILIECTBUTENIBHOE, KOIJJa BAM HE XOUETCs €ro MOBTOPATh. Ha3blBaloTCA 3TH CNI0BA — yKa3aTe lb-
Hble MecTonMeHus. Pa3oepém nx noapoOHo.

Hanpumep, paccMoTpyuM Takor MaJIeHbKMIA JUAJIOT.

«MHe oueHb HpaBUTCA 3TOT A0M» — «Kakoi?» — «TOT, KOTOpBII CTOUT Y AOPOTW».

«Jaime cette maison» — «Laquelle?» — «Celle qui est pres de la route».

3pech MBI yroTpeOum MecTonMeHue celle — JKeHCKOro poa, oTOMy 4TO BO (hpaHITy3CKOM
SI3BIKE CJIOBO «JI0M» — «la maison» — KeHCKOro poja.

Kazanocs 6bl1, Bc€ npocto. Y Tem He MeHee BO (PpaHIly3CKOM SI3bIKE €CTh CUTYallUy, KOTAa Mbl
ynotpedisieM MectonMeHus celui, celle v T. 1., Torma Kak B pycCKOM SI3bIKe B MOJAOOHBIX hpa3ax
yIOTPeOUTh TaKMe MECTOMMEHUSI HEBO3MOKHO. V3-3a pa3HUIIbI B HALIMX SI3bIKAX BO3HUKAIOT TPY-
Hoctu. [ToToMy paccMOTpUM BCE N0 MOPAIKY.

Kakue ObIBaIoT 3T MECTOUMEHHA?

Nx Bcero uetbipe, MOTOMY 4TO 3T MECTOMMEHHU S U3MEHSIOTCS M0 poJaM U ynciaM. Bot kakue
(popmy cymecTByoT.

Celui — myx. pogn, en. 4.

Celle — xeH. pon, ex. 4.

Ceux — MyX. poll, MH. 4.

Celles — xeH. poa, MH. 4.

Nrtak, yetsipe (hopMbI B 3aBUCUMOCTH OT POZIA ¥ YUCIIA TOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, KOTOPOE OHU
3aMEHSIOT.
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Kak ynoTpe0JsiioTcsi 3TH MeCTOMMeHUs1?

B pycckom si3pike MeCTOMMEHHUE «TOT» YIoTpeOsisieTcsl CBOOOIHO. DTO 3HAYMT, UTO OHO MOKET
YIOTPEONSATHCS KaK ¢ 3aBUCUMBIMU YWICHAMH, TaK ¥ MOJTHOCTBIO CAMOCTOSITEITHHO.

Heckonbko npumepos.

He 6epu 310 11aThe, BO3BMHU TO, YTO TIOJIJITHHEE.

He 6epu 310 11aThe, BO3bMHU JIy4Ilie BOH TO.

CmMmoTpuTte, B IepBOi (ppase y MECTOMMEHHUSI «TO» €CTh 3aBUCUMBIC WICHBL: «4TO TIOIJTMHHEE» —
3TO 1eJI0e MPUAATOUHOE MpeIokKeHNe, ecd pa3odparbcs. A BO BTOPOM IpUMEpPEe MECTOMMEHHE
«TO» YHOTPeOIAETCS CAMOCTOSATENILHO, 0e3 KaKUX-TMOO0 3aBUCUMBIX CJIOB WM TIPE/JIOKSHHA.

Bo ¢paHiy3ckom s3bIKke BCE HE Tak.

Jlesto B TOM, YTO B TAKOM BHJIe, KaK Mbl UX Hammcaim — celui, celle, ceux, celles — 3t Mecro-
umerust MoryT ynorpeonarecss TOJIBKO C 3ABUCUMbIMU YJIEHAMMU! Kakue ObIBaloT 3aBU-
CHMBbIE YJIEHBI, MBI PACCMOTPUM HUKe. A TIOKa pa30epéMcs, UTo ke JesaTh, €CIM HaM HYXHO YIIO-
TpeOUTh MECTOMMEHHE MPOCTO, Oe3 3aBUCUMBIX cJIOB? BOT ecii Mbl XOTUM TepeBecTH Haiy (pasy:
«He 6epu 310 mIaThe, BO3bMU JIyUIIIE TO».

B ToMm ciyuae, Korja y yka3areabHbIX MECTOMMEHMI HET HUKAKMX 3aBUCUMBIX CJIOB, BO (ppaH-
I[y3CKOM $I3bIK€ K HUM J00ABJISIIOTCS YaCTHILIBI -Ci UK -1a. W mosydaioTcsi BOT Takue MECTOMMEHHUS:

celui-ci, celui-la

celle-ci, celle-1a

ceux-ci, ceux-la

celles-ci, celles-la

Hanpumep, Hamma ¢pasza mpo 1iaTbe MOKET MepeBOIUTHCS TaK.

Ne prends pas cette robe, prends plutdt celle-ci (celle-12).

Terepb paz0epémcs, YTO ke O3HAYAIOT STH YACTHIIBI, [IOUEMY UX JBE U KaK BBHIOPATh MEKIY
HUMU.

Yacruiisl -ci, -1a poncTBeHHBI HapeuusM ici (TyT), la-bas (Tam). O6a Hapeurs 03HAYAOT MECTO,
HO ici — 3TO 4TO-TO OoJiee Onu3Koe (TYT, 3/1eCh), a 12 BBI3bIBAET acCOIUAIMN C YeM-TO OoJiee TaIEKUM
(Tam).

COOTBETCTBEHHO, pa3HUIA MEXTy, Hanpumep, celui-ci u celui-la Oynet mpumepHO Takas: iep-
BOE BBIPaKEHHE IMEPEBOTUTCS «BOT 3TOT», BTOPOE «BOT TOT». B COBpeMEHHOM SI3bIKe pa3HUIIA MEXTy
-ci ¥ -1a crupaercs. Bel MokeTe ckazaTth, HarpuUMep:

Ton livre n’est pas intéressant, prends plutdt celui-ci.

N

Ton livre n’est pas intéressant, prends plutdt celui-la.

O06e (pasbl aOCOTIOTHO TPAMOTHBI.

HroaHchl, oqHako, BCE ke ecTh. Tak Kak -Ci — 3T0 4TO-TO Oosiee OJIU3KOE, IOTMYHO UCIIONIb30BATh
TaKyI0 YaCTHUILy, KOTJa IPeIMET, O KOTOPOM BBl TOBOPUTE, PSAOM C BAMH WJIM BOOOIIIE Y BaC B pyKax.
Hampumep, eciii BbI POTATUBAETE APYTY KHUKKY M MpeJyiaracte eMy MoYnTarh e€ BMECTO APYTOu,
HEMHTEPECHOM, JTy4llle CKa3aTh

Ton livre n’est pas intéressant, prends plutdt celui-ci.

A ecii Ta KHUTa, KOTOPYIO BBl PEKOMEHTyeTe, JIEXKUT T/Ie-TO B OTAAJICHUH, HallpUMep, Ha CTOJe,
TO JIydIlle CKa3aTh TaK:

Ton livre n’est pas intéressant, prends plutdt celui-la.

Emgé ectb (ppasel, korma Mbl YIOMUHAeM JIBa MpeIMeTa, yaile BCero, mpejjaras Kakou-To
BBIOOD.

Hanpumep «Kakyio KHUTY ThI XOUeIlllb IOYUTATh? DTy WK 3Ty ?»
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B aTOM ciydae Bo (hpaHITy3cKOM sI3bIKE HCIIONB3YIOTCS YKa3aTeIbHbIe MEeCTOMMEHUSI C Pa3HBIMU
yactuiamu. [lonyyaercs Tak:

Quel livre tu veux lire? celui-ci ou celui-1a?

Celui-ci B 3TOM cllyyae OOBIYHO CTABUTCS Ha TIEPBOM MecTe, a celui-1a Ha Bropom.

HaBaiite HemHoro norpenupyemcs. [lompoOyiite niepeBecTr (pasbl, TAe eCTh yKa3aTelIbHbIC
MECTOMMEHHUSI C YaCTUIAMHU.

«Bo3pmu cBuTep» — «Kakoi?» — «Hy Harprimep BOT 3TOT» /IOCTaET U NpOTArMBaeT cBUTep/

«Bozpmu mapgp» — «Kakoin?» — «BoH ToT» /mapd Ha JuBaHe B 1ajlbHEM KOHIIE KOMHATbL/ .

Kakuie ouku Thl BO3BMEILD, 9T WIH Te?

Kakue nporpammel nocmorpum? Bot ati?

Huxe s nam BapuaHT nepeBopaa ¢pas.

«Prends un pull» — «Quel pull?» — «Celui-ci par exemple».

«Prends une écharpe» — «Quelle écharpe?» — «Celle-la»

Quelles lunettes tu prendras? Celles-ci ou celles-1a?

Quels programmes on va regarder? Ceux-ci?

Ectb emgé uHTepecHblii MOMEHT, CBSI3aHHBIA C YHOTpeOJIeHNeM yKa3aTeIbHbIX MECTOMMEHHI
CaMOCTOSITEJILHO, C YaCTUIIAMH -Ci, -1a. Bo-niepBbIX, OHM MOT'YT 3aMEHSITh B TOM UHMCJIE U OYIIEeBJIEH-
HBIe cymiecTBUTeNbHBIE. Kazanock Obl, 3aueM, Besib ecTh MecToumenus il, elle, ils, elles. Ho nHorma mel
YIIOMHUHAEM JIByX Pa3HBIX IEPCOHAXEN, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS pa3HBIMU BelllamMu. S mpuBey npumep
u3 nocodus [Monosoit, KazakoBoit «[IpakTudyeckuii Kypc rpaMMaTUKI».

A Tentrée de l'ecole le maitre et I'enfant se séparerent, celui-ci courut a la maison, celui-1a
monta chez lui.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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